
Welcome to our Parish Saint Benedict the Moor  

Bienvenidos a nuestra parroquia San Benito el moro 

Rectory and Parish 
1625 E. 12th St. 

Winston-Salem, N.C. 27101 
Phone: 336-725-9200 

April 5, 2026 

Today’s Readings 
Acts  10:34a, 37-43 

Psalm 118:1-2, 16-17, 22-23 
 Colossians 3:1-4 or 1 Corinthians 5:6b-8 

John 20:1-9 

Fr. Melchesideck Yumo 

 Administrator 

MWYumo@rcdoc.org 

Lectura, as de Hoy                                       
Hechos 10:34a-43 

Salmo  118:1-2, 16-17, 22-23 
Colosenses 3:1-4 ó 1 Corintios 5:6b-8 

Juan 20:1-9 
  

 

St. Benedict the Moor Mission Statement: Serving the spiritual needs of Catholics in and beyond the 
East Winston-Salem Community. 



Saint Benedict the Moor 
Website: stbenedictthemoor.net 

 

Office Hours: 9:00AM-3:00 PM  Monday - Friday 

If you would like to make an appointment with 

Father Yumo:  MWYumo@rcdoc.org  or call  

336-725-9200  

Parish Office:  Parish Office:  336-725-9200   

Business Manager:  Carolyn Richards 

 stbenswscr@gmail.com 

 Music Ministry: 

Organist:  Lois Jones 

Choir Director:  Arlene Glymph 

Saint  Monica Guild:  Charlesetta Taylor    

Saint Ann Altar Guild:   

Altar Servers:  Willie King 

African Affairs Ministry:  Lorraine Mortis 

Coordinadora del Ministerio Hispano:   Olga 

Casarrubias (Bodas, Quinceañera)   336-995-

1334 

Hispanic Youth Coordinator: Angelica Leonides  

336-837-7143 

Hispanic Music:  Andres Hernandez  

Hispanic Faith Formation:  Teresa Pedraza - 336

-986-5540 

Parish Council Chairman:  Harold Holmes - 

holmes@wfu.edu 

Parish Council Vice-Chair:  Angelica Leonides -  

336-837-7143 

        Offertory March 22, 2026 
 

Offertory ……………….… $    3,521.00 
Bldg. & Grounds……….….$         50.00 
DSA………………...……...$       650.00 

 
2026 DSA Goal - $ 

2026 DSA Goal - $ 14,319.00 
Amount Paid - $ 3,719.92 
Amount Due - $ 10,599.08 

Please hold in your hearts and prayers those who 

are sick, aging or homebound.  Contact infor-

mation is available in the church office.  Inform 

the church office of parishioner illness or hospi-

talization. 

  Reginald Alexander    

  Veronica Broadnax  

  Deidre Berry  

  Harold Holmes   

   

Also, please pray for all the lonely and homeless, 

and all our loved ones who have gone before us. 

Sundays - 9:00 AM - English 

2:00 PM - Spanish 

 

Weekday Masses 

Mondays - 12:15 PM 

Thursdays - 12:15 PM 

Fridays - 12:15 PM 

 

Sacrament of Penance 

Before all Masses 

 

Adoration 

Wednesday 10:00 PM through Thursday 

12:00 PM (noon) 

Holy Mass Schedule 

Pray for our sick and homebound/Orar por 
nuestros enfermos y confinados en casa 



        Sunday’s Reflection                        
         Easter is the victory of Christ over death.  His victory over death 
today is what makes our Christian faith unique among all religions of 
the world.  For Christ alone has accomplished this transition from 
earthly life to eternal life with God and has given evidence that he is 
the door of life.  Ahis victory at Easter is the basis for his claim:  
“Ano one comes to the Father except through me” (John 14:6).  All 
Christians who rise to life with God from this world, rise because of 
Jesus and his Resurrection at Easter. 
     The victory of Christ today reveals for us the essence of God  as 
nothing else can reveal him.  For the essential paradox of Christianity 
is not precisely that Christ died and rose again; rather the exact para-
dox is that only after the disgraceful death of Jesus, did God raise him 
to glory.  Jesus’ human fiasco of failure, suffering, and death is forev-
er part of God’s revelation of his kingdom and God’s plan of salva-
tion.  His cross is the clearest sign of Christianity and of God’s love.  
Without the cross, the resurrection of Jesus might give us an under-
standing of God as triumphal, victorious and heavenly.  But, because 
of the cross of Jesus—along with his Resurrection—we experience 
God’s understanding of himself as a God who is totally involved with 
our suffering and sinful world, a God who is forever known by us as 
compassionate, forgiving, and loving in the midst of all our human 
suffering and living.  This is the principal revelation of God’s own 
nature; because of Easter we know that our God is completely under-
standing, forgiving and loving. 
     This victory of Christ, his dying and rising, is also a model for us, 
a paradigm of all Christian living and of the different levels of our 
spiritual life.  The first level of our dying and rising with Christ is 
clearly expressed by St. Paul in the epistle last night:  “[W]e who 
were baptized into Christ Jesus were baptized into his death. . . . Con-
sequently, you too must think of yourselves as [being] dead to sin and 
living for God in Christ Jesus” (Romans 6:3 and 11).  Here Paul ex-
presses the essential level of our dying and rising with Christ:  we are 
to die to sin in order to live with Christ now and in eternity.  But St. 
John gives us a second and more positive way of imitating Jesus’ dy-
ing and rising; John in his Gospel quotes Jesus himself:  “This is my 
commandment:  love one another as I love you.  No one has greater 
love that this, to lay down one’s life for ones friends” (John 15:12-
13).  This is Jesus’ only commandment in John’s Gospel, the one that 
includes all the others.  This is the ideal and summit of Christian liv-
ing.  And Jesus then refers directly to his example in dying for us; 
“No one has greater love than this . . . . “  He means that this is the 
extreme model of love; he means that his one commandment is insep-
arably joined to the cross, to his suffering and dying.  He means that 
we must be ready to offer our lives for him if necessary.  But he also 
means that his great love is a general model for all our living, an ex-
ample of how we are to love in all our Christian living.  For example, 
Jesus’ love is our model in his sensitivity to others, in his kindness, in 
his acceptance of al people, in his forgiveness of others, in his con-
stant selflessness.  We are all far from living this ideal.  At our Bap-
tism we began a life of commitment to die and rise with Christ; we 
ritually died to sin.  We also know that we have a whole lifetime to 
approach this model.  This Easter we can personally accept Jesus’ 
model of loving as our way of dying and rising with him.  This Easter 
we can at least agree that all our spirituality is Christolgical.  This 
Easter Sunday we can be encouraged by the Second Reading:  “[Y]ou 
have died, and your life is hidden with Christ in God.  When Christ 
your life appears, then you too will appear with him in glory. 
     Such is the encouragement we hear this Easter:  our God is abso-
lutely compassionate in the midst of all our human living and failure; 
and Jesus our Savior  is our model for life:  :[L]ove one another as I 
love you” (John 15:12). 

     La Pascua es la victoria de Cristo sobre la muerte. Su victoria 
sobre la muerte hoy es lo que hace que nuestra fe cristiana sea única 
entre todas las religiones del mundo. Porque solo Cristo ha logrado 
esta transición de la vida terrenal a la vida eterna con Dios y ha dado 
evidencia de que él es la puerta de la vida. Su victoria en la Pascua 
fundamenta su afirmación: «Nadie viene al Padre sino por mí» (Juan 
14:6). Todos los cristianos que resucitan a la vida con Dios desde 
este mundo, lo hacen gracias a Jesús y su Resurrección en la Pascua. 
     La victoria de Cristo hoy nos revela la esencia de Dios como 
ninguna otra cosa puede revelarla. Pues la paradoja esencial del cris-
tianismo no es precisamente que Cristo murió y resucitó; más bien, 
la paradoja exacta es que solo después de la muerte ignominiosa de 
Jesús, Dios lo elevó a la gloria. El fracaso, el sufrimiento y la muerte 
de Jesús forman parte para siempre de la revelación divina de su 
reino y de su plan de salvación. Su cruz es la señal más clara del 
cristianismo y del amor de Dios. Sin la cruz, la resurrección de Jesús 
podría darnos una comprensión de Dios como triunfante, victorioso y 
celestial. Pero, gracias a la cruz de Jesús —junto con su Resurrec-
ción—, experimentamos la comprensión que Dios tiene de sí mismo 
como un Dios totalmente comprometido con nuestro mundo su-
friente y pecaminoso, un Dios que conocemos para siempre como 
compasivo, perdonador y amoroso en medio de todo nuestro su-
frimiento y nuestra vida humana. Esta es la principal revelación de la 
naturaleza misma de Dios; gracias a la Pascua, sabemos que nuestro 
Dios es completamente comprensivo, perdonador y amoroso. 
     Esta victoria de Cristo, su muerte y resurrección, es también un 
modelo para nosotros, un paradigma de toda la vida cristiana y de los 
diferentes niveles de nuestra vida espiritual. El primer nivel de nues-
tra muerte y resurrección con Cristo lo expresa claramente San Pablo 
en la epístola de anoche: «Los que fuimos bautizados en Cristo 
Jesús, fuimos bautizados en su muerte... Por lo tanto, también 
ustedes deben considerarse muertos al pecado y vivos para Dios en 
Cristo Jesús» (Romanos 6:3 y 11). Aquí Pablo expresa el nivel esen-
cial de nuestra muerte y resurrección con Cristo: debemos morir al 
pecado para vivir con Cristo ahora y en la eternidad. Pero San Juan 
nos da una segunda manera, más positiva, de imitar la muerte y res-
urrección de Jesús; Juan, en su Evangelio, cita al propio Jesús: «Este 
es mi mandamiento: que se amen los unos a los otros como yo los he 
amado. Nadie tiene amor más grande que este: dar la vida por sus 
amigos» (Juan 15:12-13). Este es el único mandamiento de Jesús en 
el Evangelio de Juan, el que abarca todos los demás. Es el ideal y la 
cumbre de la vida cristiana. Y Jesús se refiere directamente a su 
ejemplo al morir por nosotros: «Nadie tiene amor más grande que 
este...». Quiere decir que este es el modelo extremo del amor; quiere 
decir que su único mandamiento está inseparablemente unido a la 
cruz, a su sufrimiento y muerte. Quiere decir que debemos estar dis-
puestos a ofrecer nuestras vidas por él si es necesario. Pero también 
quiere decir que su gran amor es un modelo general para toda nuestra 
vida, un ejemplo de cómo debemos amar en toda nuestra vida cristia-
na. Por ejemplo, el amor de Jesús es nuestro modelo en su sensi-
bilidad hacia los demás, en su bondad, en su aceptación de todos, en 
su perdón a los demás, en su constante altruismo. Todos estamos 
lejos de vivir este ideal. En nuestro Bautismo comenzamos una vida 
de compromiso para morir y resucitar con Cristo; morimos rit-
ualmente al pecado. También sabemos que tenemos toda una vida 
para acercarnos a este modelo. Esta Pascua podemos aceptar person-
almente el modelo de amor de Jesús como nuestra forma de morir y 
resucitar con él. Esta Pascua podemos al menos aceptar que toda 
nuestra espiritualidad es cristológica. Este Domingo de Pascua po-
demos sentirnos alentados por la Segunda Lectura: «Has muerto, y tu 
vida está escondida con Cristo en Dios. Cuando Cristo, tu vida, se 
manifieste, entonces también tú aparecerás con él en gloria». 
     Tal es el estímulo que escuchamos en esta Pascua: nuestro Dios 
es absolutamente compasivo en medio de toda nuestra vida y fracaso 
humanos; y Jesús nuestro Salvador es nuestro modelo de vida: 
“Amaos los unos a los otros como yo os he amado” (Juan 15:12). 



 
Monday, April 6 

Repose of the Soul of Jason Braley 
 

Acts/Hechos 2:14, 22-33 
Psalm/Salmo  16:1 

Matthew/Mateo 28:8-15 
 

Tuesday, April 7 
Holy Souls in Purgatory 

 
Acts/Hechos 2:36-41 
Psalm/Salmo 33:5b 
John/Juan 20:11-18       

              

Wednesday, April 8 
     

Acts/Hechos 3:1-10 
Psalm/Salmo 105:3b 
Luke/Lucas 24:13-35 

 

Thursday, April 9 
Repose of the Soul of Terry Titus 

 
Acts/Hechos 3:11-26 
Psalm/Salmo 8 2ab 

Luke/Lucas 24:35-48 
 

Friday, April 10 
Repeose of the Soul of Terry Titus 

 
Acts/Hechos 4:1-12 
 PsalmSalmo 118:22  
John/Juan 21:1-14 

 
Saturday, April 11 

 
Acts/Hechos  4:13-21 
PsalmSalmo  118:21a 
Mark/Marcos 16:9-15 

 
 

                                                                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                                                              

                                                                                                                                                                   

 

9:00 am Mass   St. Benedict and 

 Good Shepherd Parishioners 

Sunday Mass Intentions 

Weekly Mass Intentions and 
Readings 

 
 

This week on Formed 
 
 

-Holy Week; Semana Santa 
-The Last Supper; La Última Cena 
-The Agony in the Garden; La agonía en el huerto 
-Stations of the Cross; Estaciones de la Cruz 
-The Last Days: The passion and Death of Jesus the Christ w/ 
Jonathan Roumie; Los últimos días: La pasión y muerte de Jesús 
el Cristo, con Jonathan Roumie 
-Triduum - A Spiritual Pilgrimage; Triduo: Una peregrinación 
espiritual 
-Jesus Thirsts:  The Miracle of the Eucharist; Jesús tiene sed: El 
milagro de la Eucaristía 
-When God Resurrects Your Life; Cuando Dios resucita tu vida 
-The Heart of Prayer; El corazón de la oración 
-Foretold; Predicho 
-Forgiven; Perdonado 

     LIVE THE GOSPEL EVERY DAY // 
VIVE EL EVANGELIO TODOS LOS  
DIAS 
 
 IS GOD CALLING YOU?? // 
          ¿TE ESTA LLAMANDO DIOS? 
 
SECULAR FRANCISCAN ORDER 

    ORDEN FRANCISCANA SEGLAR 
 
    For information call or email // Para más información,      
llame o envíe un correo electrónico: 
 
  Bob Dorsch, OFS (336-406-0448) 
  bob. Dorsch@icloud.com 
           Laura Gurnee, OFS (336-624-5785  

April Lectors 
 
Daily Lectors: 
Monday:  (Open) 
Thursday:  Glenn Lanham 
Friday:  Gabriella Holland 
 
Sundays: 
April 5      Gabrielle Mortis 
April 12    Denise Warner 
April 19    Rose Hinson 
April 26    Bernardo Carrillo 

It is with sorrow that I say that our loved 
Willie King has gone home to Jesus on 
Thursday, April 2, 2026.  Please keep him 
and his family in your prayers. 
 
Con profunda tristeza comunico que nuestro 
querido Willie King ha partido a la casa del 
Señor el jueves 2 de abril de 2026. Por fa-
vor, ténganlo a él y a su familia presentes en 
sus oraciones. 


